
Full Length Die 1 1/4 - Full Length Die 6mm PPC-USA

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 6mm PPC-USA
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013001
Mfr. No.: 3096411
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.65kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 130mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 6mm PPCUSA

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6mm PPCUSA. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Sicherheit und Effizienz beim Laden von Patronen zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten und potenzielle
Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen haben, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Defekte Teile sollten sofort
ersetzt werden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass sich keine anderen Personen in der Nähe des Arbeitsbereichs befinden, während Sie
mit der Matrize arbeiten.
Verwenden Sie die Matrize nur mit kompatiblen Hülsen und Komponenten.
Stellen Sie sicher, dass die Matrize korrekt in der Presse positioniert ist, bevor Sie mit dem Kalibrieren der
Hülse beginnen.
Vermeiden Sie Überanstrengung, wenn Sie die Matrize bedienen. Arbeiten Sie in einem Tempo, das für Sie
angenehm ist.
Halten Sie alle Werkzeuge und Zubehörteile in gutem Zustand und verwenden Sie nur die empfohlenen Teile.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Matrize:

Stellen Sie sicher, dass die Presse auf einer stabilen und ebenen Fläche steht.
Befestigen Sie die Matrize mit der Sicherungsmutter an der Presse.
Überprüfen Sie, ob die Matrize fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Kalibrieren der Hülse:

Schieben Sie die Hülse in die Matrize, um die Kalibrierung durchzuführen.
Ziehen Sie die Hülse langsam und gleichmäßig heraus, um eine korrekte Halsanspannung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie den Sitz der Hülse, um sicherzustellen, dass sie korrekt geformt ist.

Ersatzteile:

Bei Bedarf können alle relevanten Komponenten, wie Spindeln, der Expander und der Auswerferstift,
einfach ersetzt werden.
Halten Sie die Artikelnummern bereit, um eine einfache Nachbestellung zu ermöglichen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten
Materialien.
Achten Sie darauf, alle Teile sicher zu entsorgen, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6mm PPCUSA
stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte konsultieren Sie das Handbuch für spezifische
Anleitungen zur Auswahl von Zubehör und Ersatzteilen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts an erster Stelle steht. Halten Sie sich an
diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.
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Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6mm PPCUSA
Safety Instructions Manual

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6mm PPCUSA. This product is designed to help
you size cartridge cases safely and effectively. Please read this manual carefully to ensure safe usage and
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the die is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the die out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while handling the die.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the die is securely mounted in the press before operation.
Do not exceed the recommended pressure when using the die.
Avoid placing your fingers near moving parts during operation.
Use only compatible cartridge cases with the die to prevent malfunctions.
If the die becomes stuck, do not force it. Follow the manufacturer's instructions for safe removal.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the press is powered off before installation.
Remove any previous dies from the press.
Carefully screw the Full Length Die into the press using the 1 1/4 thread until secure.
Set the lock nut to ensure the die remains in place during operation.

Calibration

Insert the cartridge case into the die.
Ensure that the neck of the case is properly aligned.
Push the case into the die to calibrate the neck from the inside.
Check the neck tension after calibration to ensure it meets specifications.

Usage

Always follow the recommended procedures for sizing cartridge cases.
Use the removable expander and integrated primer ejector pin as needed.
If necessary, replace the expander or ejector pin with minimal effort.

PostUsage

Clean the die after each use to maintain performance.
Store the die in a dry, safe place away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of the die and any related materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance, please refer to the contact information provided by the manufacturer. It
is important to have access to support for any questions regarding the product's safety and usage.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 6mm PPCUSA. Always prioritize safety and be aware of the guidelines outlined in this manual. Thank
you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 1 1/4 6mm PPCUSA

Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 1 1/4 6mm PPCUSA. Este producto está diseñado para dimensionar
cartuchos a lo largo de toda su longitud, asegurando un rendimiento óptimo y seguro. Es importante seguir estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso correcto y prevenir accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el die solo para su propósito previsto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No uses el die si está dañado o presenta signos de desgaste.
Guarda el die en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Calibración: Realiza la calibración del cartucho solo cuando esté completamente introducido en el die. Esto
asegura que el cuello del cartucho se calibra correctamente.
Uso del Expansor: El expansor removible debe ser utilizado con cuidado. Asegúrate de que esté instalado
correctamente antes de usar el die.
Pin de Expulsión: Asegúrate de que el pin de expulsión esté en buenas condiciones. Si se daña,
reemplázalo inmediatamente.
Posicionamiento del Die: La posición del die en la prensa debe establecerse con la tuerca de bloqueo.
Verifica que esté bien ajustada antes de comenzar a trabajar.
Reemplazo de Componentes: Si necesitas reemplazar el husillo, el expansor o el pin de expulsión,
asegúrate de utilizar piezas de repuesto originales para garantizar la seguridad y el rendimiento del producto.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Die:

Coloca el die en la prensa y asegúrate de que esté bien ajustado con la tuerca de bloqueo.
Verifica que el die esté alineado correctamente antes de proceder.

Uso del Die:

Introduce el cartucho en el die.
Asegúrate de que el cartucho esté completamente insertado antes de comenzar el proceso de
calibración.
Después de la calibración, retira el cartucho del die con cuidado. El cuello del cartucho se calibrará
desde el interior.

Mantenimiento:

Limpia el die después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el die en un lugar seco y protegido para prolongar su vida útil.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera responsable. Consulta las regulaciones
locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes.
No arrojes el die en la basura común. Busca centros de reciclaje o puntos de recogida de metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o necesitas asistencia, consulta el manual del producto para obtener más detalles sobre cómo
seleccionar accesorios y piezas de repuesto. También puedes buscar información adicional en plataformas de
seguridad del consumidor.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo del Die de Longitud Completa
1 1/4 6mm PPCUSA. Recuerda que tu seguridad es lo más importante, así que mantente informado y siempre actúa
con precaución.
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Guide de Sécurité pour le Die de Recalibrage Full
Length 1 1/4 6mm PPCUSA

Introduction
Ce guide de sécurité fournit des instructions essentielles pour l'utilisation en toute sécurité du Die de Recalibrage
Full Length 1 1/4 6mm PPCUSA. Il est important de respecter ces instructions pour garantir votre sécurité et celle
des autres lors de l'utilisation de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du die et remplacez les pièces usées ou endommagées.
Gardez le die hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le die de manière non autorisée.
Portez des équipements de protection appropriés, tels que des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne forcez pas l'étui de cartouche dans le die. Cela pourrait entraîner des dommages ou des blessures.
Assurezvous que le die est correctement fixé à la presse avant de commencer l'utilisation.
Utilisez toujours le die dans un espace bien éclairé et dégagé.
Ne laissez pas le die sans surveillance pendant son utilisation.
Ne touchez pas les parties mobiles du die pendant son fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die

Dévissez l'écrou de blocage de la presse.
Insérez le die dans le support de la presse.
Serrez l'écrou de blocage pour maintenir le die en place.

Utilisation du Die

Placez un étui de cartouche dans le die.
Actionnez la presse pour pousser l'étui dans le die.
Retirez l'étui une fois le processus terminé.

Remplacement des Composants

Si nécessaire, retirez l'expanseur ou la goupille d'éjection en dévissant les vis correspondantes.
Remplacez les composants par des pièces de rechange appropriées.
Assurezvous que tous les composants sont bien fixés avant d'utiliser à nouveau le die.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le die à la poubelle. Consultez les réglementations locales sur l'élimination des déchets.
Si le die est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact européen approprié.

En suivant ces instructions et recommandations, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle
des autres utilisateurs. Restez informé des mises à jour de sécurité et des rappels via les plateformes officielles.
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Istruzioni di Sicurezza per il Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 6mm PPCUSA

Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6mm PPCUSA. Questo prodotto è progettato per la
dimensione completa dei bossoli delle cartucce. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
riportate in questo manuale per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un'area ben ventilata e priva di materiali infiammabili.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi questo prodotto.
Non lasciare mai il die incustodito durante il funzionamento.
Tieni il die lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente il sito web della Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su richiami e avvisi di
sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il die sia correttamente installato nella pressa prima di utilizzarlo.
Assicurati che il perno espulsore di primer sia in buone condizioni e funzionante.
Non forzare il bossolo nel die; applica una pressione uniforme.
Non tentare di smontare il die mentre è in uso.
Se noti anomalie nel funzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Posiziona il die nella pressa e allinea con precisione.
Utilizza il dado di bloccaggio per fissare il die in posizione.
Assicurati che il die sia ben serrato prima di procedere.

Utilizzo del Die

Inserisci il bossolo nel die.
Applica una pressione uniforme per calibrare il bossolo.
Estrai il bossolo dal die, assicurandoti che il collo sia calibrato correttamente.
Controlla che il bossolo non presenti segni di deformazione.

Manutenzione del Die

Pulisci regolarmente il die per rimuovere polvere e residui.
Controlla periodicamente il perno espulsore e l'espansore per eventuali segni di usura.
Sostituisci i componenti danneggiati o usurati con parti originali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6mm
PPCUSA, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a consultare il manuale di istruzioni fornito con il prodotto.



Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la tua attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy FL 1 1/4 6mm
PPCUSA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy FL 1 1/4 6mm PPCUSA. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o
bezpieczeństwie użytkowników oraz ich efektywności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan matrycy i jej komponentów pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że matryca jest odpowiednio zamocowana w prasie.
Używaj matrycy tylko z odpowiednimi komponentami, takimi jak wymienny ekspander i bolec wyrzucający.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami matrycy podczas montażu i demontażu.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas pracy z
matrycą.
Nie używaj matrycy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w jej działaniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż matrycy:

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed rozpoczęciem montażu.
Zamocuj matrycę w prasie, używając nakrętki blokującej do ustalenia prawidłowej pozycji.
Sprawdź, czy matryca jest stabilna i nie porusza się.

Użycie matrycy:

Włóż łuskę naboju do matrycy.
Wciśnij łuskę do matrycy, aby przeprowadzić kalibrację.
Wyciągnij łuskę z matrycy, aby skontrolować prawidłowe napięcie szyjki.
W razie potrzeby wymień komponenty, takie jak ekspander czy bolec wyrzucający.

Zakończenie użytkowania:

Po zakończeniu pracy oczyść matrycę z resztek materiałów.
Przechowuj matrycę w bezpiecznym miejscu, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia lub
kontaminacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj matrycę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matrycy do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest uszkodzona lub nie nadaje się do użycia.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania matrycy, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvallisuusohjeet: Full Length Die 1 1/4 Full Length
Die 6mm PPCUSA

Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6mm PPCUSA tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja tehokkuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä käytetään asianmukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai puutteellista tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä suojakäsineitä ja silmäsuojaa asennuksen ja käytön aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Varmista, että kaikki komponentit on asennettu oikein ennen käyttöä.
Noudata kaikkia käyttöohjeita tarkasti, jotta vältät vaaratilanteet.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana: FLdie, irrotettava laajentaja ja primerin poistopinni.
Varmista, että työkalut ja laitteet ovat kunnossa.

Asennus

Kiinnitä FLdie puristimeen. Varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Aseta irrotettava laajentaja ja primerin poistopinni paikoilleen.
Aseta lukitusmutteri oikeaan kohtaan varmistaaksesi, että die on oikeassa sijainnissa.

Käyttö

Työnnä patruunakuori dieeseen kalibrointia varten.
Varmista, että kuoren kaula kalibroidaan oikein.
Tarkista, että kaikki komponentit toimivat moitteettomasti ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, tarkista käyttöohjeet tai ota yhteyttä valmistajaan. On tärkeää, että
kaikki kysymykset ja huolet käsitellään asiantuntevasti.

Loppusanat



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6mm PPCUSA
tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Kiitos, että käytät tuotettamme!
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Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 6mm PPCUSA

Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6mm PPCUSA. Denna produkt är designad för att
dimensionera patronhylsor i full längd och innehåller funktioner som en avtagbar expander och en integrerad
tändhattutdragare. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt anvisningarna i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (t.ex. skyddsglasögon) vid användning av produkten.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att die är korrekt installerad i pressen innan användning.
Kontrollera att alla komponenter, inklusive spindlar, expander och utdragare, är i gott skick och korrekt
installerade.
Kalibrera alltid patronhylsan korrekt för att undvika olyckor.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för byte av delar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Die:

Skruva fast die i pressen med låsmuttern för att säkerställa att den är stabil.
Kontrollera att die är i rätt position innan du börjar använda den.

Kalibrering av patronhylsan:

Tryck in patronhylsan i die för att påbörja kalibreringen.
Kontrollera att nacken på hylsan kalibreras från insidan när den rör sig ut ur die.

Byte av delar:

Vid behov, byt ut spindlar, expander och utdragare med försiktighet.
Se till att använda rätt artikelnummer för att beställa nya delar.

Användning:

Använd produkten enbart för dess avsedda syfte.
Följ alla säkerhetsåtgärder och anvisningar under hela processen.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för tekniska produkter.
Återvinn materialet där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av din Full Length Die, vänligen kontakta
tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha ditt artikelnummer tillgängligt för snabbare service.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Full Length
Die 1 1/4 Full Length Die 6mm PPCUSA. Tack för att du prioriterar säkerheten!



1.  

2.  

3.  

Návod na bezpečné používání Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 6mm PPCUSA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6mm PPCUSA. Tento produkt je navržen tak,
aby vám pomohl s tvarováním nábojnic na plnou délku. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální výkon
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy používejte odpovídající ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Při práci s nábojnicemi a střelivem dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Při jakémkoli poškození výrobku přestaňte okamžitě používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty v dobrém stavu a správně namontovány.
Zajistěte, aby byl výrobek správně umístěn v lisu pomocí zajišťovací matice.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo chybí některé komponenty.
Při kalibraci nábojnice dbejte na to, aby byla správně zasunuta do dies.
Při výměně expanderu nebo vyhazovacího pinu postupujte podle pokynů v manuálu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty.
Namontujte Full Length Die do lisu podle pokynů výrobce.
Upevněte zajišťovací matici, aby byla zajištěna správná pozice dies.

Použití:

Vložte nábojnici do dies a ujistěte se, že je správně zasunuta.
Pomalu a opatrně zatlačte na lis, dokud nebude nábojnice kalibrována.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici z dies.
Zkontrolujte, zda je krk nábojnice správně tvarován a zda není poškozen.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě potřeby vyměňte expander nebo vyhazovací pin podle pokynů v manuálu.
Udržujte výrobek čistý a suchý, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, obraťte se na odborníka na jeho ekologickou likvidaci.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Všichni výrobci musí mít
k dispozici kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti výrobků.



Tento návod byl vytvořen v souladu s Obecným nařízením o bezpečnosti výrobků (GPSR) Evropské unie, které
zajišťuje bezpečné používání výrobků a chrání spotřebitele. Prosím, dodržujte všechny pokyny a doporučení pro
zajištění vaší bezpečnosti a správného fungování výrobku.


